
Обяснение на знаците

ВАЖНО
Неспазването на тази инструкция 
може да доведе до тежки 
наранявания или повреди на уреда.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Тези предупредителни указания 
трябва да бъдат спазвани, за 
да се предотвратят евентуални 
наранявания на потребителя.

ВНИМАНИЕ
Тези указания трябва да се спазват, 
за да се предотврати възникването 
на евентуални повреди по уреда.

УКАЗАНИЕ
Тези указания Ви дават полезна 
допълнителна информация за 
монтажа или за експлоатацията.

Партиден номер	        	 Сериен 
			   номер

Производител	          Дата на 
		           производство

HOT Massage: Този масаж е особено подходящ за загряване и предотвратяване на 
мускулно преразтягане преди тренировка, както и за релаксация на мускулите и сти-
мулиране на кръвообращението. Натиснете и задръжте бутон 6, за да активирате 
функцията. След активацията светодиодът на бутона показва зададената степен 
на загряване: синьо = степен 1 (ниска), виолетово = степен 2 (средна), червено = 
степен 3 (висока). Зададените степени можете да промените с кратък натиск върху 
бутон 6 . Натиснете и задръжте бутон 6, за да деактивирате отново функцията.
COLD Massage: Този масаж е особено подходящ за възпрепятстване на развитието 
на възпаления и за освобождаване на мускулно напрежение и спазми (напр. след 
тренировка). Натиснете и задръжте бутон 5, за да активирате функцията. След ак-
тивацията светодиодът на бутона показва зададената степен на охлаждане: синьо 
= степен 1 (най-ниска температура), виолетово = степен 2 (средна температура), 
червено = степен 3 (най-висока температура). Зададените степени можете да про-
мените с кратък натиск върху бутон 5. Натиснете и задръжте бутон 5, за да деак-
тивирате отново функцията.

За какво се препоръчват другите накрайници?
Накрайник за масаж 9: Подходящ за употреба в специфични области  
		            (тригерни точки, малки мускулни групи)
Накрайник за масаж 0: Подходящ за големи мускулни групи
Накрайник за масаж q: Подходящ предимно за мускулатурата на ръцете и краката
Накрайник за масаж w: Подходящ за дълбок масаж на мускулатурата /  
		            за отпускане на цялото тяло
Накрайник за масаж e: Подходящ за масаж за снемане на напрежението / 
		     отпускане на големите мускули
Накрайник за масаж r: Подходящ за мускулатурата в областта на гръбначния стълб

Почистване и грижа
•	 Преди да почистите артикула, го изключете, ако е приложимо, от електрическото 

захранване и оставете уреда да се охлади минимум 15 минути.
•	 Почиствайте уреда с мека, леко навлажнена кърпа. В никакъв случай не използ-

вайте агресивни почистващи препарати, бензин, разредители или алкохол.
•	 След това подсушете уреда със суха, чиста кърпа. 
•	 Не излагайте уреда на директна слънчева светлина, пазете го от замърсявания и влага. 
•	 Уверете се, че уредът е напълно сух преди ново използване.
•	 Съхранявайте уреда на чисто и сухо място.

Изхвърляне
Този уред не трябва да се изхвърля заедно с битовите отпадъци. Всеки потребител е задъл-
жен да предаде всички електрически или електронни уреди, без значение дали те съдържат 
вредни материали или не, в пункт за събиране в своя град или в търговската мрежа, за да 
могат те да бъдат изхвърлени по екологично безвреден начин. Извадете акумулаторната 
батерия, преди да изхвърлите уреда. Не изхвърляйте употребяваните батерии / акумула-
торни батерии в битовата смет, а в местата за специални отпадъци или в контейнерите 
за събиране на батерии в специализираните магазини. По отношение на изхвърлянето се 

обърнете към Вашите местни органи или Вашия търговец.

Технически данни 
Наименование и модел:		  medisana Massage Gun с функция Hot & Cold MG 600
Електрозахранване:		  Вход: 5V / 2A; Изход: 11,1V / 2.400 mAh
Автоматичното изключване:		  след 15 минути
Степени на вибрация (+/- 5%):	 1: 1.800 об./мин. / 2: 2.000 об./мин. /
				    3: 2.400 об./мин.
Условия за експлоатация/зареждане:	 Да се използва / зарежда само в закрити 
				    помещения, Температура 0°C - 40°C (32°F -104°F) 
Условия на съхранение:		  на чисто, хладно и сухо
Размери:				   прибл. 16 x 14 x 7 cm
Тегло:				    прибл. 765 g (вкл. кабел и масажни наставки)
Артикулен номер:			   88987
EAN код:				   40 15588 88987 5

Условия за гаранция и ремонт
Вашите законови гаранционни права не се ограничават от нашата гаранция, представена по-долу. В гаранционен 
случай, моля обърнете се към Вашия специализиран магазин или директно към сервиза. Ако трябва да 
изпратите уреда за ремонт, моля посочете дефекта и приложете копие на касовия бон. При това важат следните 
гаранционни условия:
1. За продуктите medisana се дава гаранция от 3 години от датата на продажба. При настъпване на гаранционен 
случай датата на продажбата се доказва с касов бон или
фактура.
2. Повреди в резултат на дефекти в материалите или производствени грешки се отстраняват безплатно в 
рамките на гаранционния срок.
3. Предоставянето на гаранционна услуга не води до удължаване на гаранционния срок нито за уреда, нито за 
сменените части.
4. От гаранцията са изключени:
a. всички повреди, които са възникнали вследствие на неправилна експлоатация, напр. на неспазване на 
инструкцията за употреба.
б. повреди, които се дължат на ремонти или намеси от страна на купувача или неоторизирани трети лица.
в) повреди, които са възникнали при транспортирането от производителя до потребителя или при изпращането 
до сервиза.
г) резервни части, които подлежат на нормално износване.
5. Изключва се поемане на отговорност за причинени от уреда преки или косвени щети, дори и когато 
настъпилата повреда на уреда бъде призната като гаранционен случай.

         medisana GmbH, Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, DEUTSCHLAND/ГЕРМАНИЯ
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Съответната актуална версия на тази инструкция за употреба можете да намерите на адрес
www.medisana.com

В рамките на непрекъснатите продуктови подобрения
си запазваме правото на технически и конструкционни промени.

RO/BG

Прочетете внимателно инструкцията 
за употреба, и в частност указанията за 
безопасност, преди да използвате уреда и 
запазете инструкцията за употреба за по-
нататъшно използване. Ако предавате уреда на 
трето лице, непременно предайте също и тази 
инструкция за употреба.

BG  Указания за безопасност

BG Инструкция за употреба
Massage Gun с функция Hot & Cold
MG 600

Внимавайте опаковъчните 
фолиа да не попаднат в ръцете 
на деца! Съществува опасност 
от задушаване!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•	 Уредът е предназначен само за частна употреба. Уредът не трябва да се използва 
за търговски или медицински цели.

•	 Ако имате колебания по отношение на въздействие върху здравето, се кон-
султирайте с Вашия лекар преди употреба.

•	 Използвайте уреда само в закрити помещения! Не използвайте уреда във 
влажни помещения (напр. при къпане или взимане на душ)!

•	 Използвайте уреда само по предназначение съгласно инструкцията за упо-
треба. При използване за други цели гаранцията става невалидна.

•	 Ако усетите болки или възприемате масажа като неприятен,  
прекъснете употребата и се консултирайте с Вашия лекар. 

•	 Не трябва да използвате уреда, ако страдате от едно или повече от следните за-
болявания, респ. оплаквания: Проблеми с кръвообращението, разширени вени, 
отворени рани, контузии, кожни пукнатини, възпаление на вените или тромбоза.

•	 Не използвайте уреда, ако сте бременна. Необходимо е специално внимание, 
когато уредът се използва върху, от или в близост до деца, болни и безпомощни 
лица.

•	 Не използвайте уреда в близост до очите или други чувствителни места от тялото. 
•	 Не използвайте този уред в допълнение към или вместо медицински средства. 

Това може да влоши хронични оплаквания или симптоми. 
•	 Не използвайте уреда, докато спите или лежите в леглото.
•	 Не използвайте уреда преди заспиване. Масажът има стимулиращо 

действие. 
•	 Не използвайте уреда при шофиране или при работа с машина.
•	 Този продукт не е подходящ за употреба от лица (включително деца) с ограничени 

физически, сензорни или психически възможности, или при липсата на опит или 
познания, освен ако не са под надзора на лице, отговарящо за тяхната безопас-
ност или бъдат инструктирани за безопасното използване на продукта.

•	 Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години, както и от лица с 
намалени физически, сензорни или умствени способности, или лица с недостатъчно 
опит и познания, ако те са под наблюдение или са били инструктирани относно без-
опасната работа на уреда и разбират възникващите в резултат на това опасности.

•	 Децата не трябва да играят с уреда.
•	 Почистването и потребителската поддръжка не трябва да се извършват от деца, 

без да се осъществява надзор. 
•	 Не допускайте допир на уреда до остри или режещи предмети.
•	 Не покривайте уреда, когато е включен. Никога не го използвайте под одеяло или 

възглавница. Съществува опасност от пожар, електрически удар и нараняване. 
•	 Не потапяйте уреда във вода или други течности.
•	 В случай, че в уреда проникне влага, веднага го изключете и го разединете от елек-

трическото захранване, ако е бил свързан. Изчакайте, докато уредът е напълно 
изсъхнал.

•	 При зареждане свързвайте уреда само така, че кабелът и щепселът за захранва-
нето да са свободно достъпни.

•	 Никога не оставяйте уреда без надзор, когато е свързан към електрическата мре-
жа (за зареждане) или работи.

•	 Интегрираните батерии не могат да бъдат подменяни или изваждани от крайния 
потребител. В случай, че възникнат проблеми с електрозахранването, обърнете се 
към отдела за обслужване на клиенти.

•	 След употреба винаги изключвайте уреда с бутона 3.
•	 За да разедините уреда от електрическата мрежа, винаги изключвайте щепсела от 

връзката към електрозахранването. Не дърпайте от кабела!
•	 Не носете, не дърпайте и не въртете уреда за кабела или захранващия щепсел.
•	 Уверете се, че кабелът не създава опасност от спъване. Кабелът не трябва да се 

пречупва, притиска или усуква.
•	 Не използвайте уреда, ако има видими повреди, ако той не функционира безу-

пречно, ако е падал или ако е бил потапян във вода. За да предотвратите опаснос-
ти, изпратете уреда за ремонт на сервиз.

•	 Не вкарвайте предмети в отворите на уреда.  
•	 Вие можете само да почиствате уреда. Моля при неизправности не ремонтирайте 

уреда сами, защото това води до автоматично анулиране на всички гаранционни 
претенции. Обърнете се към Вашия специализиран търговец и поверявайте ре-
монтите единствено на оторизирани сервизи.

•	 Използвайте единствено предвидените за уреда и доставени от производителя 
принадлежности.

•	 Прекалено дългата употреба може да доведе до прегряване. След продължител-
ност на употреба от 15 минути оставете уреда да се охлади за минимум 15 ми-
нути, преди да го използвате отново. Уредът се изключва автоматично след 15 
минути работа.

Окомплектовка на доставката
Моля, първо проверете, дали окомплектовката на доставката е пълна и артикулът 
няма повреди. В случай на съмнение не пускайте уреда в
експлоатация и се обърнете към Вашия търговец или към Вашия сервиз.
Окомплектовката на доставката включва: 
• 1 medisana Massage Gun с функция Hot & Cold MG 600
• 7 масажни наставки		 • 1 USB кабел за зареждане	 • 2 резервни гумени пръстена
• 1 кратка инструкция	 • 1 куфар за съхранение

Опаковките подлежат на рециклиране или могат да бъдат включени в кръ-
говрата на суровините. Моля, изхвърляйте вече ненужния опаковъчен ма-
териал в съответствие с изискванията. Ако при разопаковането забележите 
транспортна повреда, моля, незабавно се свържете с Вашия търговец.

Уред и елементи за обслужване
1 Поле за обслужване		  2 Накрайник за масаж "Hot and Cold"
3 Бутон включване/изключване за вибрация	
4 USB-букса за зареждане
5 Бутон включване/изключване за Функция Cold (студено)		
6 Бутон включване/изключване за Функция Hot (горещо)
7 Светодиодна индикация за състоянието на зареждане			 
8 Отделение за акумулаторни батерии
9 Накрайник за масаж "Коничен"	 0 Накрайник за масаж "Топка"
q Накрайник за масаж "Лопата"	 w Накрайник за масаж "Сферичен"
e Накрайник за масаж "Плосък"	 r Накрайник за масаж "U"

Зареждане на акумулаторната батерия
•	 Преди първата употреба акумулаторната батерия трябва да бъде напълно заредена (вре-

ме за зареждане прибл. 5 часа).
•	 Свържете доставения USB кабел с буксата за зареждане 4 и с подходящ източник на 

електрическо захранване (5V, напр. USB-контакт или USB-връзка към ноутбук и др.).
•	 Индикацията за състоянието на зареждане 7 започва да мига. Ако акумулаторната бате-

рия е напълно заредена,индикацията за състоянието на зареждане свети 7 непрекъснато.
•	 Средната продължителност на работа на уреда с напълно заредена акумулаторна ба-

терия зависи от използването и е около 
2 - 3 часа. Препоръчваме никога да не 
оставяте акумулаторната батерия да се 
изтощи напълно, а при прибл. 25% оста-
тъчен заряд да заредите акумулаторната 
батерия отново до край.

•	 Текущото състояние на зареждане на 
акумулаторната батерия можете да ви-
дите на индикатора с кратък натиск на 
който и да е бутон при изключен уред. 
Всеки от 4-те светодиода на индикатора 
за състоянието на зареждане 7 указва 
около 25%.

Монтиране / смяна на накрайника за масаж

•	 Фиксирането на накрайниците за масаж към главния уред се извършва посред-
ством принципа "език и жлеб" (вижте фигурата). Моля, проверете свързването на 
компонентите, преди да пуснете уреда да работи.

Основно обслужване
1.	Натиснете и задръжте бутон 3, за да включите или изключите вибрацията. След 

включването светодиодът на бутона показва зададената степен: синьо = степен 1 
(ниска), виолетово = степен 2 (средна), червено = степен 3 (висока). Зададените 
степени можете да промените с кратък натиск върху бутон 3.

2.	След изключването (ръчно или чрез автоматично изключване след 15 минути 
продължителност на работа) светва индикаторът за състоянието на зареждане 
7 за прибл. 7 секунди и уредът се намира в режим на готовност. След още 5 се-
кунди без допълнително обслужване уредът се изключва автоматично.

Използване на функциите Hot & Cold
За използване на функциите Hot & Cold (горещо и студено), ЗАДЪЛЖИТЕЛНО тряб-
ва да се използва накрайникът за масаж "Hot and Cold" (2)! Другите накрайници 
за масаж НЕ са подходящи за функциите "Hot" & "Cold"!

ВНИМАНИЕ
Обърнете внимание на това, че максималната продължител-
ност на работата от 15 минути не трябва да се надвишава!
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Символи за рециклиране / Кодо-
ве: Те служат за предоставяне на 
информация относно материала 
и правилната му употреба и 
рециклиране.

Service

Информация за услугите 
можете да намерите тук: 

www.medisana.com/servicepartners


